
OPERATION MANUAL 
 
1. There are two battery compartments, both use 2 C Cell 

batteries. Open the battery covers on the back of the clock 
and insert new alkaline batteries in the correct position into 
each battery holder, replace the covers. 

 
2. TIME SETTING： 

Turn the hand set knob on the back of clock, in a counter-
clockwise direction as indicated until the correct 
time is shown on the dial.   

 
3. HOURLY MELODY and LED LIGHTS: 

 Located on the right-hand side (facing the dial) is the control 
center. 

  
A. To activate the hourly melody and LED Lights, slide the 

ON/OFF switch located to “ON” position. 
B. To inactivate, slide the ON/OFF to the “OFF” position. The 

clock will now simply tell time with no lights or sound. 
To demonstrate the melody and LED’s, simply press the 
“SET” button located on the bottom center of the case. This 
allows you to listen to the song selection within each group 
while the clock maintains accurate time keeping. 

C. To adjust volume of the melody sound, turn the VOLUME 
control knob located on the side of the clock. 

D. Melody selection: Your clock plays a choice of 18 songs in 3 
selection groupings (A, B, C). This switch is located on the 
right and side as well.  Group A plays 6 Zen melodies  
Group B plays 6 Holiday songs and Group C plays 6 world 
famous easily recognizable tunes.   

 
4. AUTOMATIC NIGHT SHUT OFF： 

This clock is equipped with automatic night shut off function: 
The light sensor detects the light and makes the function of 
melody and LED’s activate. It will not activate in the dark. 
Therefore, sound and lights will be automatically shut off 
when it gets dark. Since the light sensor operates by the 
brightness of the light where it is hung it is possible that the 
clock does not play the melody and LED lights in certain low 
light locations. 

 
5. Pendulum： 

At time of set up; loosen the tie on the rear of the clock 
holding the pendulum in shipping place, remove and gently 
rock the case back and fort prior to hanging on the wall to 
start the swinging action. 

 
Hanging Method: 
(1). Install a screw into a wall stud, if not using a wall stud then 

be sure to use a wall anchor and screw leave ½ inch exposed 
to hang the clock. 

 

(2). Hang clock on the screw or hook straight and vertically. 

  CAUTIONS
  

1. Do not use or place the clock in the following places: 

a. In a place with extremely high temperatures or low 
temperatures or high humidity. 

b. Nearby any strong vibrations. 
c. In a dusty place. 

2. Do not use paint thinner or other chemical materials to clean 
the clock case. Wipe with a soft dry cloth to clean. 

3. Change the batteries when clock stops or chime does not 

balanciers exposés (sans cache de protection). 
 
Retirer les éventuelles cales en mousse qui servaient à sécuriser 
le balancier, puis le déplacer pour qu’il se mette à osciller 
doucement. 

1. Structure de base  Voir Figure 1 
 
2. Méthode de suspension : 
(1). Installer une vis au mur au niveau d’un montant, faute de 

quoi il faut utiliser un dispositif d'ancrage au mur et une vis, 
en laissant ½ po de la vis exposé pour accrocher l’horloge. 
Voir Figure 2 

 

(2). Suspendre l’horloge à la vis ou au crochet bien droit et bien  
à la verticale. Voir Figure 3 

 

CAUTIONS 

1. Ne pas utiliser ni garder l’horloge dans les endroits suivants : 

a. Un endroit où la température est extrêmement élevée ou 
basse ou l’humidité est élevée. 

b. Près de toute vibration forte. 
c. Dans un endroit poussiéreux. 

2. Éviter d’utiliser un diluant pour peinture ou d’autres produits 
chimiques pour nettoyer le boîtier de l’horloge. Essuyer 
l’horloge avec un chiffon doux et sec pour nettoyer. 

3. Remplacer les piles quand l’horloge s'arrête ou le carillon ne 
sonne plus pareil. L’utilisation de piles épuisées peut 
entraîner l’endommagement de l’horloge par la fuite de leur 
liquide (acide sulfurique). 

 
 
 

MANUAL DE OPERACIONES 
 
1. Hay dos compartimientos de baterías; ambos usan 2 baterías 

tamaño D. Abra las cubiertas de baterías en la parte posterior 
del reloj e inserte baterías alcalinas nuevas en la posición 
correcta en cada receptáculo para baterías y vuelva a instalar 
las cubiertas. 

 
2. AJUSTE DE HORA： 

Ubicado en la parte central superior de la caja posterior. Abra 
la puerta y ajuste la hora con la rueda para ajustar la hora.  
Gire la perilla de ajuste de la hora en el sentido del reloj para 
fijar la hora correcta. NOTA: EN ESTA ACCIÓN NO SE 
NECESITA UNA BATERÍA. LAS BATERÍAS TAMAÑO D 
ALIMENTAN LA HORA. 

 
3. FUNCIÓN DE MELODÍA Y MOVIMIENTO CADA HORA： 

El centro de control de ubica en el lado derecho (mirando la 
carátula). 

  
A. Para activar la melodía y el movimiento cada hora, deslice el 

interruptor ENCENDIDO/APAGADO a la posición 
“ENCENDIDO”. 
Para desactivar la melodía y el movimiento cada hora, 
deslice el interruptor ENCENDIDO/APAGADO a la posición 
“APAGADO”. El reloj se limitará a mostrar la hora sin 
movimiento ni sonido. 

B. Para demostrar la melodía y el movimiento, simplemente 
presione el botón “SET” (Ajustar) ubicado en el lado del reloj. 
Esto le permite escuchar la selección de la canción dentro de 


